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Notställ
Sätt fast notstället i skårorna enligt bilden.

Online-material (för Yamaha Online Members)
Song Book (endast på engelska, franska, tyska och spanska)
Innehåller noter till de förprogrammerade Songerna (förutom Song 001) för instrumentet. När du har 
slutfört användarregistreringen på nedanstående webbplats kan du hämta Song Book gratis.

Yamaha Online Member   https://member.yamaha.com/myproduct/regist/
Du behöver det PRODUCT ID som finns i bladet ”Online Member Product Registration” som medföljde 
den här bruksanvisningen för att kunna fylla i formuläret User Registration.

Ansluta hörlurar och extern ljudutrustning (PHONES/OUTPUT-uttag)
Alla typer av hörlurar med en ministereokontakt kan användas. Högtalarna stängs av automatiskt när du sätter i en 
kontakt i det här uttaget. PHONES/OUTPUT-uttaget fungerar även som en extern utgång. Du kan ansluta 
PHONES/OUTPUT-uttaget till en keyboardförstärkare, stereo, mixer, bandspelare eller annan ljudenhet med 
linjeingång och skicka instrumentets utsignal till den enheten.

• Se avsnittet ”Anslutningar” och “Hantering” under Försiktighetsåtgärder.

FÖRSIKTIGT

Medföljande tillbehör
• Bruksanvisning (den här boken)
• Nätadapter*1

• Online Member Product Registration*2

• Notställ
*1: Medföljer inte instrumentet på alla marknader. Hör efter med din 

Yamaha-återförsäljare.  
*2: Det PRODUCT ID som finns i bladet behövs när du fyller i formuläret 

User Registration.

Ta bort den genomskinliga skyddsfilmen som sitter på displayen.
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FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
LÄS NOGA IGENOM FÖLJANDE INNAN DU FORTSÄTTER

Förvara den sedan på en säker och lättillgänglig plats för framtida referens.

 VARNING
Vidta alltid de grundläggande försiktighetsåtgärder som anges nedan, så undviker du risk för allvarliga skador eller 
t.o.m. dödsfall till följd av elektriska stötar, kortslutning, skador, eldsvåda eller andra faror. Försiktighetsåtgärderna 
omfattar, men är inte begränsade till, följande:

• Placera inte nätkabeln i närheten av en värmekälla, till exempel ett värmeelement. 
Böj inte kabeln och skada den inte på annat sätt. Ställ heller inte tunga föremål på den.

• Använd endast den spänningsnivå som anges som den korrekta för instrumentet. 
Rekommenderad spänning finns angiven på instrumentets namnetikett.

• Använd endast den rekommenderade adaptern (sidan 9). Felaktig adapter kan 
orsaka skador på instrumentet eller överhettning.

• Kontrollera nätkontakten regelbundet och avlägsna smuts och damm som 
eventuellt har samlats på den.

• Detta instrument innehåller inga delar som kan repareras eller bytas ut av 
användaren. Du ska inte öppna instrument eller försöka ta isär eller modifiera de 
inre komponenterna på något sätt. Om enheten inte fungerar korrekt bör du 
omedelbart sluta använda den, och lämna in den för kontroll på en kvalificerad 
Yamaha-serviceverkstad.

• Utsätt inte instrumentet för regn, och använd det inte i närheten av vatten eller 
i fuktig eller våt miljö. Placera inte behållare med vätska (t.ex. vaser, flaskor eller 
glas) på instrumentet, eftersom behållaren kan råka välta så att vätska rinner in 
i instrumentet. Om vatten eller andra vätskor skulle läcka in i instrumentet måste 
du omedelbart stänga av strömmen och dra ut nätadapterkabeln från vägguttaget. 
Lämna därefter in instrumentet till en kvalificerad Yamaha-serviceverkstad.

• Sätt aldrig in eller ta ut nätkontakten med våta händer.

• Placera inte brinnande föremål, exempelvis stearinljus, på instrumentet. 
De kan falla omkull och orsaka eldsvåda.

• Följ noga försiktighetsåtgärderna nedan. I annat fall kan det leda till explosion, 
brand, överhettning eller läckage av batterivätska.

- Försök inte mixtra med eller ta isär batterier.

- Kassera inte batterier i öppen eld.

- Försök inte ladda batterier som inte är konstruerade för att laddas.

- Håll batterierna borta från metallföremål som halsband, hårnålar, mynt 
och nycklar.

- Använd endast den rekommenderade batteritypen (sidan 9).

- Använd nya batterier, där alla är av samma typ, samma modell och från samma 
tillverkare.

- Se alltid till att alla batterier sätts in så att de överensstämmer med +/- märkningen.

- När batterierna har tagit slut eller om instrumentet inte ska användas under en 
längre tid, bör du ta ut batterierna från instrumentet.

- Om du använder Ni-MH-batterier ska du följa de anvisningar som medföljde 
batterierna. Använd endast den rekommenderade laddaren vid laddning.

• Förvara batterierna utom räckhåll för små barn som kan svälja dem av misstag.

• Undvik kontakt med batterivätskan om batterierna läcker. Om batterivätska 
kommer i kontakt med ögon, mun eller hud bör du omedelbart skölja med vatten 
och kontakta läkare. Batterivätska är frätande och kan ge synskador och kemiska 
brännskador.

• Om något av följande problem uppstår bör du omedelbart stänga av 
strömbrytaren och dra ut nätkontakten ur uttaget. (Om du använder batterier tar 
du ut alla batterier ur instrumentet.) Låt därefter Yamaha-servicepersonal 
kontrollera enheten.

- Nätkabeln eller nätkontakten blir sliten eller skadad.

- Ovanlig lukt eller rök avges.

- Något föremål har tappats i instrumentet.

- Ljudet från instrumentet försvinner plötsligt under användning.

 FÖRSIKTIGT
Vidta alltid de grundläggande försiktighetsåtgärderna nedan så att du undviker att skada dig själv och andra och även 
undviker skada på instrumentet och andra föremål. Försiktighetsåtgärderna omfattar, men är inte begränsade till, följande:

• Anslut inte instrumentet till ett nätuttag med en grenkontakt. Det kan medföra 
försämrad ljudkvalitet och samt orsaka överhettning i uttaget.

• Håll alltid i själva kontakten, inte i kabeln, när du drar ut nätkontakten från 
instrumentet eller uttaget. Kabeln kan skadas om du drar i den.

• Dra ut nätkontakten ur uttaget när du inte tänker använda instrumentet under en 
längre tid, samt i samband med åskväder.

• Placera inte instrumentet på en instabil plats där det riskerar att ramla.

• Lossa alla anslutna kablar innan du flyttar instrumentet för att förhindra att 
kablarna förstörs eller att någon snubblar på dem och skadas.

Strömförsörjning/nätadapter

Öppna inte

Varning för fukt och väta

Varning för eld

Batteri

Om du upptäcker något onormalt

Strömförsörjning/nätadapter Placering

DMI-5  1/2
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• Se till att nätuttaget är lättåtkomligt när du installerar produkten. Om det uppstår 
problem eller tekniska fel bör du omedelbart stänga av strömbrytaren och dra ut 
nätkontakten ur uttaget. Även när strömbrytaren är avstängd förbrukar produkten 
en mycket liten mängd energi. Kom ihåg att dra ut nätkabeln ur vägguttaget om 
du inte ska använda produkten under en längre tid.

• Stäng av strömmen till alla komponenter innan du ansluter instrumentet till andra 
elektriska enheter. Ställ in alla volymkontroller på lägsta nivå på samtliga enheter 
innan du slår på eller av strömmen.

• Ställ in volymkontrollen på lägsta nivå på alla enheter och öka gradvis till önskad 
nivå medan du spelar på instrumentet.

• Stick inte in fingrar eller händer i springorna på instrumentet. 

• Undvik att föra in papper, metall eller andra föremål i springorna på instrumentets 
panel eller mellan tangenterna. Detta kan orsaka personskador på dig eller andra, 
skada instrumentet eller annan egendom eller orsaka funktionsfel.

• Tyng inte ned instrumentet och placera inte tunga föremål på det. Tryck inte 
onödigt hårt på knappar, strömbrytare och kontakter.

• Använd inte instrumentet/enheten eller hörlurarna med hög eller obehaglig 
volymnivå under en längre tid, eftersom detta kan medföra permanent 
hörselnedsättning. Kontakta läkare om du upplever hörselförsämring eller om det 
ringer i öronen.

Stäng alltid av strömmen när du inte använder instrumentet. 

Instrumentet har strömtillförsel på miniminivå även när [ ]-knappen (standby/on) är satt i standby. 

Kom ihåg att dra ut nätkabeln ur uttaget när du inte använder instrumentet under en längre tid.

Kassera begagnade batterier enligt lokala föreskrifter.

MEDDELANDE
Följ anvisningarna nedan för att undvika fel/skador på produkten, skador på data eller skador på andra föremål.

 Hantering och underhåll
• Använd inte instrumentet i närheten av tv-, radio- eller stereoutrustning, mobiltelefoner eller annan elektrisk utrustning. Instrumentet, tv:n eller radion kan 

i annat fall orsaka störande brus. När du använder instrumentet tillsammans med appen i din iPhone/iPad rekommenderar vi att du aktiverar 
”Flygplansläge” på din iPhone/iPad för att minimera brus från kommunikation.

• Utsätt inte instrumentet för damm, vibrationer eller extrem kyla eller hetta (t.ex. i direkt solljus, nära ett värmeelement eller i en bil under dagtid). Panelen 
kan deformeras, invändiga komponenter kan skadas och instrumentet kan sluta fungera. (Temperaturintervall för användning: 5°–40°C.)

• Placera inte föremål av vinyl, plast eller gummi på instrumentet, eftersom panelen och tangentbordet kan missfärgas.
• Rengör instrumentet med en mjuk, torr/torr eller något fuktad trasa. Använd inte thinner, lösningsmedel, rengöringsvätska eller rengöringsdukar som 

impregnerats med kemikalier.

Information
 Om upphovsrätt
• Kopiering av kommersiella musikdata, inklusive men inte begränsat till MIDI-data eller ljudfiler, är förbjudet för annat än personlig användning.
• rättigheterna till eller har licens för. Sådant upphovsrättsskyddat material innefattar, men begränsas inte till, all programvara, Style-filer, MIDI-filer, 

notskrift och ljudinspelningar. All otillåten användning av sådana program och sådant innehåll förutom för personligt bruk är inte tillåtet enligt gällande 
regler och lagstiftning. Alla brott mot upphovsrätten får juridiska påföljder. DU FÅR INTE GÖRA, DISTRIBUERA ELLER ANVÄNDA OLAGLIGA KOPIOR.

 Om funktioner/data som medföljer instrumentet
• Vissa av de förprogrammerade Songerna har editerats i längd och arrangemang, och är kanske inte exakt likadana som originalet.

 Om den här bruksanvisningen
• De illustrationer och bilder av displayen som visas i den här bruksanvisningen är avsedda som instruktioner och kan skilja sig något från det som visas 

på ditt instrument.
• iPhone och iPad är varumärken som tillhör Apple Inc. i USA och andra länder.
• Företagsnamn och produktnamn i den här bruksanvisningen är varumärken eller registrerade varumärken som tillhör respektive ägare.

Anslutningar

Hantering

Yamaha ansvarar inte för skador som orsakas av felaktig användning eller modifiering av instrumentet, eller för data som försvinner eller blir förstörda. 

DMI-5  2/2
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Strömförsörjning
Instrumentet kan drivas med batterier, men Yamaha 
rekommenderar att du använder en nätadapter om du 
har möjlighet till det. En nätadapter är miljövänligare 
än batterier och förbrukar inte lika mycket resurser. 

Använda en nätadapter

1 Se till att strömmen till instrumentet är av.

2 Anslut nätadaptern till DC IN 12V-uttaget på 
instrumentets baksida.

3 Anslut nätadaptern till ett vägguttag.

Att tänka på för nätadaptern
Beroende på dina lokala förhållanden ska 
nätadaptern med avtagbar kontakt användas. För din 
egen säkerhet ska du följa anvisningarna nedan. 

Om kontakten tas bort från nätadaptern av misstag
Skjut kontakten på plats utan att röra metalldelen 
enligt nedan, och tryck sedan in den helt tills du hör 
ett klickljud.

Använda batterier

 Installera batterierna 
1 Se till att strömmen till instrumentet är av.

2 Öppna locket till batterifacket på instrumentets 
undersida.

3 Sätt i sex nya alkaliska AA/LR6-batterier på 
1,5 V eller uppladdningsbara Ni-MH-batterier på 
1,2 V(rekommenderas) och var noga med att följa 
märkningen på insidan av facket så att polerna 
vänds åt rätt håll.

4 Sätt tillbaka locket och se till att det är 
ordentligt stängt.

• Använd den rekommenderade adaptern 
(se ”Specifikationer” på sidan 9). Användning av fel 
adapter kan leda till skador på instrumentet eller 
överhettning.

• Om du använder en nätadapter förbrukar 
instrumentet en viss mängd elektricitet även när 
strömmen är avstängd. Kom ihåg att dra ut 
nätadaptern ur vägguttaget när du inte ska 
använda instrumentet under en längre tid.

VARNING

NätuttagNätadapter
3

2

FÖRSIKTIGT

Skjut kontakten enligt 
anvisningarna.

Formen på kontakten 
varierar beroende 
på land. 

• Se till att kontakten sitter fast på nätadaptern. Om du bara 
använder kontakten kan det orsaka elstötar eller brand.

• Rör aldrig vid metalldelen när du sätter fast kontakten. 
Undvik elstötar, kortslutning eller skada genom att också 
se till att det inte finns något damm mellan nätadaptern 
och kontakten.

• Se avsnittet ”Batteri” under Försiktighetsåtgärder.

VARNING

VARNING
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Ansluta och göra inställningar
Se avsnittet Strömförsörjningskrav 
(sidan 5) för viktiga instruktioner om 
hur du använder instrumentet med 
nätkabel eller batterier. Tryck på [ ]-
strömbrytaren (STANDBY/ON) för 
att sätta på strömmen. Tryck på 
strömbrytaren en gång till för att 
stänga av strömmen.

Justera volymen
Använd MASTER VOLUME [+]/[-]-
knapparna för att justera ljudnivån på 
instrumentet. Återställ standardvärdet 
genom att trycka på båda knapparna 
samtidigt. 

Funktioner
Funktionerna ger olika ”gömda” 
detaljerade inställningar för 
instrumentet. (Se sidan 8.)

Ändra tempo
Detta påverkar både Song-/Style-
uppspelning och metronomens 
hastighet. Tryck på [TEMPO/TAP]-
knappen och använd sedan 
sifferknapparna [+]/[-] medan ”tEP” 
eller det aktuella tempovärdet visas.

Slå an ett tempo – Tap Start
Du kan starta en Style eller Song 
i önskad hastighet genom att helt enkelt 
slå an tempot med [TEMPO/TAP]-
knappen. Slå an knappen fyra gånger 
för taktarter på 4 (t.ex. 4/4) eller tre 
gånger för taktarter på 3 (t.ex. 3/4). 

Songer (Nr 001–030)
Songerna visar instrumentets möjligheter till skapande 
och framförande med 30 särskilt inspelade stycken – för 
att spela och öva till eller bara lyssna. 
* Alla Songer spelas i turordning tills de stoppas manuellt.

Du väljer en Song genom att trycka på [SONG/STYLE]-
knappen och sedan använda sifferknapparna eller [+]-/[-]-
knapparna. Se listan på panelen för kort information vid 
val av Songer. Du spelar upp Songen genom att trycka på 
[START/STOP]-knappen och stoppar den genom att 
trycka en gång till på knappen.  

Du kan göra följande med Songerna:
Pausa en Song under uppspelning. Tryck på [PAUSE/
AUTO FILL]-knappen medan Songen spelas upp. Tryck 
på knappen en gång till för att fortsätta uppspelningen.

Stänga av melodistämman för en Song så att du själv 
kan spela eller öva på melodin. Tryck helt enkelt på 
[MUTE]-knappen och starta Song-uppspelningen.

Använda OTS (One Touch Setting) Voice (sidan 7). 
Använda Sync Start-funktionen (sidan 8).

Sifferknappar 
Använd sifferknapparna för att direkt välja en 
Voice, Style eller Song. 

Om du till exempel vill välja Voice 003, trycker 
du på [VOICE]-knappen och sedan knapparna 
0, 0, 3 i turordning.

[+]/[-]-knappar
Använd dessa knappar för att flytta upp [+] eller 
ned [-] genom värdena. Om du håller en av 
knapparna nedtryckt ökar eller minskar värdet 
kontinuerligt. 

Om du vill återställa inställningen till 
standardvärdet trycker du på båda 
knapparna samtidigt. 
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Styles (Nr 101–214)
Med Styles lägger du till ackompanjemang till ditt 
framträdande – vilket ger dig autentisk, automatisk 
uppbackning i en mängd olika musikgenres. Du spelar 
bara ackorden (eller till och med ackord med enstaka 
toner) med vänster hand och får ett helt komplett 
ackompanjemang från ett helt band bakom dig!
Du väljer en Style genom att trycka på [SONG/
STYLE]-knappen och sedan använda sifferknapparna 
eller [+]-/[-]-knapparna. Se listan på panelen för kort 
information om hur du väljer Styles. Du startar Stylen 
genom att trycka på [START/STOP]-knappen och 
stoppar den genom att trycka en gång till på knappen.  

Spela Styles
För att korrekt spela en Style och höra ackompanje-
manget behöver du spela ackorden på vänster sida 
eller inom ackompanjemangssektionen på klaviaturen 
(tangenterna C1–F#2) medan rytmen spelas. 

Ackompanjemangs
sektion

Den lägsta
tangenten

Prova att spela olika ackord med vänster hand 
medan du spelar en melodi tillsammans med 
ackompanjemanget med höger.
* Om du har valt en Style i kategorin PIANIST, som inte har några 

rytmstämmor, alstras inget ljud ens när du trycker på [START/
STOP]-knappen. Om detta inträffar spelar du ett ackord 
i klaviaturens ackompanjemangssektion för att spela upp övriga 
ackompanjemangsstämmor. 

Du kan göra följande med Styles:
Spela Auto Fills om du vill lägga till rytmiska 
variationer till ditt framförande. Tryck på [PAUSE/
AUTO FILL]-knappen medan Stylen spelas upp.
Stänga av bakgrundsmusiken för Stylen och 
endast spela rytmen. Tryck på [MUTE]-knappen 
medan Stylen spelas upp. Detta gör också att du kan 
spela över hela klaviaturens omfång medan trummor/
slagverk spelas. För att återställa den fullständiga 
Style-uppspelningen trycker du på [MUTE]-knappen 
igen och spelar ett ackord inom autokompomfånget 
på klaviaturen.
Starta Style-uppspelningen så snart du spelar ett 
ackord i ackompanjemangsomfånget (eller någon 
tangent när Mute-funktionen är på) på klaviaturen. 
Du gör detta genom att aktivera synkroniserad start 
(sidan 8).
Använda OTS (One Touch Setting) Voice.

Voices
Voices är hjärtat i F50 där du kan spela över 120 realistiska 
instrumentljud på klaviaturen. 

Du väljer en Voice genom att trycka på [VOICE]-knappen och 
sedan använda sifferknapparna eller [+]-/[-]-knapparna. 
Se listan på panelen för kort information om hur du 
väljer Voices.

Du kan göra följande med Voices:
Välja dualljud för att spela sammanslagna ljud (Voices 093–113.)

Välja splitljud för att spela olika ljud från specifika 
klaviatursektioner (Voices 114–120.)

* När ett dual- eller splitljud väljs kan du skapa oväntade resultat i ljudomfånget 
etc. för de två sektionerna genom att slå på Duo-funktionen.  

Välja OTS (One Touch Setting) Voice (Voice 000.) När detta 
är valt och du väljer en Style eller Song, väljer instrumentet 
automatiskt den Voice som är mest lämplig för att spela med 
den Stylen eller Songen. Du kopplar bort den här funktionen 
genom att välja annan Voice.

Display

Den här 
punkten lyser för 
att indikera ett 
Song- eller 
Style-nummer.

Song/Style

Voice

Den här punkten 
lyser för att 
indikera ett Voice-
nummer.
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Funktioner
Dessa detaljerade inställningar ger praktiska och utökade operationer. Du ställer in 
Funktionerna genom att hålla ned [FUNCTION]-knappen och samtidigt trycka på relevant 
tangent på klaviaturen enligt anvisningarna. Använd [+]- och [-]-tangenterna för att ändra 
värdet eller Default-tangenten för att ta fram standardvärdet (indikeras med 
understrykning).

TRANSPOSE
Ändrar instrumentets tonhöjd i steg om halvtoner 
för att kunna spela i olika tonarter.
Omfång: -12 – 0 – 12 

TUNING
Finjusterar tonhöjden för hela instrumentet i steg 
om ungefär 0,2 Hz för stämning med andra 
instrument.
Inställningar: 427,0 – 440,0 – 453,0 Hz 

(27.0 – 40.0 – 53.0)

Transponering/Stämning

SUSTAIN
När du ställer den här till On får alla Voices som 
spelas på klaviaturen en längre utklingning.
Inställningar: On/Off (Son/SoF)

DUO
När den här är aktiverad delas klaviaturen i två 
sektioner (C1–F#3 och G3–C6) med samma 
Voice och omfång. Använd den här när du spelar 
eller lär dig med annan spelare.
Inställningar: On/Off (don/doF)

Framförande

METRONOME ON/OFF
Metronome spelar upp ett och samma klickljud för övning. Ändra 
hastigheten med tempokontroll (sidan 6).
Inställningar: On/Off

METRONOME Beat (METRONOMTAKT)
Anger antalet slag i (klickningar) i en takt. Ställ in den på 4 för 
taktarten 4/4 eller 3 för 3/4.
Inställningar: 0 – 4 – 16 

SONG/STYLE/METRONOME VOLUME (METRONOMVOLYM)
Justerar volymen för Style-/Song-/Metronomljudet så att du kan 
justera balansen mellan dessa ljud och Voice på klaviaturen.
Inställningar: 0 – 12 – 15 

SYNC START On/Off (SYNKRONISERAD START På/Av)
Denna funktion gör att du kan starta Style eller Song genom att 
spela ett ackord eller en tangent (sidan 7).
Inställningar: On/Off    * När den är inställd på On blinkar aktuell displayvisning.

Metronom/Volym/Synkroniserad start

BATTERY TYPE 
(BATTERITYP)
Ändrar den batterityp som ska 
användas. Se till att ändringen 
matchar den batterityp som är 
installerad.

Inställningar: Alkaliska/mangan 
(AL) eller Uppladdningsbara (nl)

AUTO POWER OFF
Ändrar den tid som går innan 
strömmen automatiskt stängs 
av. Om den ställs till läge Off 
kopplas funktionen från.

Inställningar: Off/5/10/15/30/60/
120 min. 

Utility

Fö
rin

st
äl

ln
in

g

Fö
rin

st
äl

ln
in

g

Fö
rin

st
äl

ln
in

g

Fö
rin

st
äl

ln
in

g

Säkerhetskopieringsparametrar
Följande inställningar bevaras normalt 
sett och finns kvar även när strömmen 
slagits från.

Huvudvolymsnivå, inställning för 
automatisk avstängning, stämning, 
utklingning On/Off, val av batteritypS

äk
er

he
ts

ko
pi

er
in

g

Återställning
Denna operation återställer 
säkerhetskopierade data. Du slår på 
strömmen genom att trycka på 
[ ]-strömbrytaren (Standby/On) 
medan du håller ned den högsta vita 
tangenten på klaviaturen.

* Displayvisning inom parentes
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Specifikationer

* Specifikationer och beskrivningar i bruksanvisningen är endast 
avsedda som information. Yamaha Corp. förbehåller sig rätten att när 
som helst ändra produkter eller specifikationer utan föregående 
meddelande. Eftersom specifikationer, utrustning och alternativ 
kan variera från plats till plats ber vi dig kontrollera detta hos din 
Yamaha-försäljare.

Dimensions 
(W x D x H)

940 x 306 x 109 mm 
(37” x 12-1/16” x 4-5/16”)

Weight 3.4 kg (7 lbs., 8 oz.) (not including batteries)

Keyboard 61 standard-size keys

Display LED display

Voices
• Polyphony: 32 notes
• Preset: 120

Accompaniment 
Styles

• Preset: 114
• Style Controls: Main, Fill-in

Songs Preset: 30

Connectivity MINI PHONES/OUTPUT, DC IN

Amplifiers 2.5W + 2.5W

Speakers 8cm × 2

Power Supply

• AC Power Adaptor: PA-130
• Batteries: Six 1.5V “AA” size Alkaline, 

Manganese or 1.2V Ni-MH rechargeable 
batteries or equivalent

Power 
Consumption 6W (When using PA-130 AC Power Adaptor)

Auto Power Off 
Function Yes

Included 
Accessories

• Owner’s Manual
• AC Power Adaptor: PA-130 or equivalent

* May not be included depending on your 
particular area. Please check with your Yamaha 
dealer.

• Music Rest
• Online Member Product Registration

Optional 
Accessories

• AC Power Adaptor: PA-130 or equivalent
• Stereo Headphones (HPE-30)

Användarinformation, beträffande insamling och dumpning av gammal utrustning och använda batterier

De symboler, som finns på produkterna, emballaget och/eller bifogade dokument talar om att de använda elektriska och elektroniska 
produkterna, samt batterierna, inte ska blandas med allmänt hushållsavfall.
För rätt handhavande, återställande och återvinning av gamla produkter och gamla batterier, vänligen medtag dessa till lämpliga 
insamlingsplatser, i enlighet med din nationella lagstiftning och direktiven 2002/96/EC samt 2006/66/EC.

Genom att slänga dessa produkter och batterier på rätt sätt, kommer du att hjälpa till att rädda värdefulla resurser och förhindra 
möjliga negativa effekter på mänsklig hälsa och miljö, vilka i annat fall skulle kunna uppstå, p.g.a. felaktig sophantering.

För mer information om insamling och återvinning av gamla produkter och batterier, vänligen kontakta din lokala kommun, ditt 
sophanteringsföretag eller inköpsstället för dina varor.

[För företagare inom EU]
Om du vill göra dig av med elektrisk och elektronisk utrustning, vänligen kontakta din försäljare eller leverantör för mer information.

[Information om sophantering i andra länder utanför EU]
Dessa symboler gäller endast inom EU. Om du vill slänga dessa föremål, vänligen kontakta dina lokala myndigheter eller försäljare 
och fråga efter det korrekta sättet att slänga dem.

Kommentar ang. batterisymbolen (de två nedersta symbolexemplen):
Denna symbol kan komma att användas i kombination med en kemisk symbol. I detta fall överensstämmer den med de krav, som har 
ställts genom direktiven för den aktuella kemikalien.

(weee_battery_eu_sv_01)

Modellnummer, serienummer, strömförsörjning osv. finns på 
eller i närheten av namnetiketten som sitter på enhetens 
undersida. Du bör anteckna serienumret i utrymmet nedan 
och förvara den här bruksanvisningen som ett bevis på ditt 
köp och för att underlätta identifiering i händelse av stöld.

Modellnummer 

Serienummer 

(bottom_sv_01)
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Before Playing...

 Sit Correctly  Finger Numbering

Left Right

3

11
5

3
4 4

5

22

Sit near the middle of the keyboard.

Reading the Score

 The Keyboard, Staff Lines, and Clef

BD E F G AC BD E F G A BAGFEC DC BD E F G AC BD E F G AC C

M
i
d
d
l
e
 

Treble clef

Bass clef

 Time Signatures and Counting Time

4/4 time 2/2 time 2/4 time

3/4 time 6/8 time 9/8 time

1 octave

2 black keys 3 black keys

 Accidentals

  (Sharp) Raise a semitone

  (Flat) Lower a semitone

  (Natural) Return to normal pitch

Key signature
Clef

Time signature

 Notes and Rests

Whole note

Dotted half note

Half note

Dotted quarter note

Quarter note

Eighth note

Sixteenth note

Whole note rest

Dotted half note rest

Half note rest

Dotted quarter note rest

Quarter note rest

Eighth note rest

Sixteenth note rest

1 2 3 4
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&

&

&

& &

:
1 2 3 4

1 2 43

1. 2.

65

1 2 43

3

65

1 2 4

Fine D.C.

D.S.
65

:

:

Play 1-2-3-2-3-4

Play 1-2-3-4-1-2-5-6

Play D.C. (Go back to the beginning) Fine (End)

D.S.(Go back to the % mark) tofi (Jump to the fi Coda)

1-2-3-4-5-6-1-2-3-4

Play 1-2-3-4-2-3-5-6

% fi to fi Coda

Repeats

Try out Style accompaniment with the following piece. After you understand how to use the Style, try out other pieces by using various other Styles.

Mary Had a Little Lamb
Sync Start ON Style: No. 104

Playing with a Style

Easy Chords
If you find it difficult to press all of the notes which comprise a chord, try Easy Chords. This method lets you easily play chords in the Auto Accompaniment 
range of the keyboard using only one, two, or three fingers. 

For root “C”

To play a major chord
Press the root note () of the 
chord.

To play a minor chord
Press the root note together with 
the nearest black key to the left of 
it.

To play a seventh chord
Press the root note together with 
the nearest white key to the left of 
it.

To play a minor seventh chord
Press the root note together with 
the nearest white and black keys to 
the left of it (three keys alto-
gether).

C Cm C7 Cm7
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Voice List / Voice-Liste / Liste des sonorités / Lista de voces / Lista de vozes / 
Elenco delle voci / Voicelijst / Tabela brzmień / Liste over lyde / Lista över ljud / 
Seznam rejstříků / Zoznam hlasov / Hangszínek listája / Seznam zvokov / 
Списък с тонове / Listă Voci / Skaņu saraksts / Garsų sąrašas / Helide loend / 
Popis zvukova / Ses Listesi

Voice No. Voice Name

PIANO

1 Grand Piano

2 Bright Piano

3 Honky-tonk Piano

4 Harpsichord

E.PIANO

5 Electric Piano 1

6 Electric Piano 2

7 Electric Grand

ORGAN

8 Drawbar Organ

9 Percussive Organ

10 Rock Organ

11 Pipe Organ

12 Reed Organ

ACCORDION

13 Accordion

14 Tango Accordion

15 Harmonica

GUITAR

16 Nylon Guitar

17 Steel Guitar

18 12Strings Guitar

19 Jazz Guitar

20 Clean Guitar

21 Muted Guitar

22 Overdriven Guitar

23 Distortion Guitar

24 Ukulele

BASS

25 Acoustic Bass

26 Finger Bass

27 Pick Bass

28 Fretless Bass

29 Slap Bass

30 Synth Bass

STRINGS

31 Strings 1

32 Strings 2

33 Synth Strings

34 Pizzicato Strings

35 Violin

36 Viola

37 Cello

38 Contrabass

39 Orchestral Harp

WOODWIND

40 Flute

41 Piccolo

42 Recorder

43 Oboe

44 Clarinet

45 Bassoon

SAXOPHONE

46 Tenor Sax

47 Alto Sax

48 Soprano Sax

49 Baritone Sax

BRASS

50 Brass Section

51 Trumpet 

52 Trombone

53 French Horn

54 Tuba

55 Synth Brass

PERCUSSION

56 Vibraphone

57 Marimba

58 Celesta

59 Timpani

SYNTH

60 Square Lead

61 Sawtooth Lead

62 Bass & Lead

63 New Age Pad

64 Warm Pad

65 Halo Pad

66 Crystal

67 Brightness

WORLD

68 Pan Flute

69 Ocarina

70 Banjo

71 Kalimba

72 Bagpipe

73 Dulcimer 1

74 Dulcimer 2

75 Harmonium 1 (Single Reed)

76 Harmonium 2 (Double Reed)

77 Harmonium 3 (Triple Reed)

78 Sitar

79 Detuned Sitar

Voice No. Voice Name

80 Shehnai

81 Tabla

82 Indian Kit

83 Oud

84 Rabab

85 Kanoon

86 Arabic Kit

87 Er Hu

88 Yang Chin

89 Koto

DRUM KITS

90 Standard Kit

91 Brush Kit

92 Dance Kit

DUAL

93 Octave Piano

94 Piano & Strings

95 Piano Pad

96 E.Piano Pad

97 Octave  Harpsichord

98 Full Organ

99 Octave Strings

100 Octave Pizzicato

101 Strings & Flute

102 Strings Pad

103 Flute & Clarinet

104 Oboe & Bassoon

105 Alto Sax & Tenor Sax

106 Octave Brass

107 Power Brass

108 Jazz Section

109 Orchestra Tutti

110 Trumpet & Trombone

111 Fat Lead

112 Bell Mixture

113 Bell Pad

SPLIT

114 Piano / A.Bass

115 E.Piano / E. Bass

116 Brass / Tuba

117 Trumpet / Trombone

118 Flute / Oboe / Clarinet / 
Bassoon

119 Soprano / Alto / Tenor / 
Baritone Sax

120 Trumpet / Horn / Trombone / 
Tuba

Voice No. Voice Name
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Drum Kit List / Drum-Kit-Liste / Liste des kits de batterie / Lista de juegos 
de batería / Lista do conjunto de percussão / Elenco dei kit di batteria / Lijst 
met drumkits / Tabela zestawów perkusyjnych / Liste over trommesæt / 
Lista över trumset / Seznam bicích sad / Zoznam bicích nástrojov / 
Dobkészletek listája / Seznam bobnov / Списък на набор от ударни 
инструменти / Listă Seturi de tobe / Bungu komplektu saraksts / Mušamųjų 
rinkinio sąrašas / Trummikomplektide loend / Popis kompleta bubnjeva / 
Davul Seti Listesi

 : Same as “Standard Kit”.

E1

F1
F#1

G1
G#1

A1
A#1

B1

C1

D#1
D1

C#1

E2

F2
F#2

G2
G#2

A2
A#2

B2

C2

D#2
D2

C#2

E3

F3
F#3

G3
G#3

A3
A#3

B3

C3

D#3
D3

C#3

E4

F4
F#4

G4
G#4

A4
A#4

B4

C4

D#4
D4

C#4

E5

F5
F#5

G5
G#5

A5
A#5

B5

C5

D#5
D5

C#5

C6

No. 90 No. 91 No. 92 No. 86 No. 82

Standard Kit Brush Kit Dance Kit Arabic Kit Indian Kit

C 1 Finger Snap Khaligi Clap 1 Baya ge

C# 1 Brush Tap Zarb Back mf Baya ke

D 1 Brush Swirl Khaligi Clap 2 Baya ghe

D# 1 Brush Slap Arabic Zalgouta Close Baya ka

E 1 Brush Tap Swirl Reverse Cymbal Arabic Hand Clap Tabla na

F 1 Snare Roll Tabel Tak 1 Tabla tin

F# 1 Castanet Sagat 1 Tablabaya dha

G 1 Snare Soft Brush Slap 2 AnSD Snappy Tabel Dom Dhol 1 Open

G# 1 Surdo Open Sagat 2 Dhol 1 Slap

A 1 Kick Soft Kick 3 Tabel Tak 2 Dhol 1 Mute

A# 1 Open Rim Shot Open Rim Shot Light AnSD OpenRim Sagat 3 Dhol 1 Open Slap

B 1 Kick Tight AnBD Dance-2 Riq Tik 3 Dhol 1 Roll

C 2 Kick Kick Jazz AnBD Dance-3 Riq Tik 2 Dandia Short

C# 2 Side Stick Stick Light Analog Side Stick Riq Tik Hard 1 Dandia Long

D 2 Snare Brush Slap 3 AnSD Q Riq Tik 1 Chutki

D# 2 Hand Clap Riq Tik Hard 2 Chipri

E 2 Snare Tight Brush Tap 2 Snare Dry Riq Tik Hard 3 Khanjira Open

F 2 Floor Tom L Tom Brush 1 Tom Analog 1 Riq Tish Khanjira Slap

F# 2 Hi-Hat Closed Hi-Hat Closed Analog 3 Riq Snouj 2 Khanjira Mute

G 2 Floor Tom H Tom Brush 2 Tom Analog 2 Riq Roll Khanjira Bendup

G# 2 Hi-Hat Pedal Hi-Hat Closed Analog 4 Riq Snouj 1 Khanjira Benddown

A 2 Low Tom Tom Brush 3 Tom Analog 3 Riq Sak Dholak 1 Open

A# 2 Hi-Hat Open Hi-Hat Open Analog 2 Riq Snouj 3 Dholak 1 Mute

B 2 Mid Tom L Tom Brush 4 Tom Analog 4 Riq Snouj 4 Dholak 1 Slap

C 3 Mid Tom H Tom Brush 5 Tom Analog 5 Riq Tak 1 Dhol 2 Open

C# 3 Crash Cymbal 1 Crash Analog Riq Brass 1 Dhol 2 Slap

D 3 High Tom Tom Brush 6 Tom Analog 6 Riq Tak 2 Dhol 2 Rim

D# 3 Ride Cymbal 1 Riq Brass 2 Hand Clap

E 3 Chinese Cymbal Riq Dom Mridangam din

F 3 Ride Cymbal Cup Zarb Tom f Mridangam  ki

F# 3 Tambourine Katem Dom Mridangam ta

G 3 Splash Cymbal Katem Sak 1 Dafli Open

G# 3 Cowbell Katem Tak 1 Dafli Slap

A 3 Crash Cymbal 2 Katem Sak 2 Dafli Rim

A# 3 Vibraslap Katem Tak 2 Chimta Normal 

B 3 Ride Cymbal 2 Daholla Sak 2 Chimta Ring

C 4 Bongo H Daholla Sak 1 Dholki Hi Open

C# 4 Bongo L Daholla Tak 1 Dholki Hi Mute

D 4 Conga H Mute Conga Analog H Daholla Dom Dholki Lo Open

D# 4 Conga H Open Conga Analog M Daholla Tak 2 Dholki Hi Slap

E 4 Conga L Conga Analog L Zarb Eshareh Dholki Lo Slide

F 4 Timbale H Tablah Dom 2 Dholak 2 Open

F# 4 Timbale L Tablah Roll of Edge Dholak 2 Slide

G 4 Agogo H Tablah Tak Finger 4 Dholak 2 Rim 1

G# 4 Agogo L Tablah Tak Trill 1 Dholak 2 Rim 2

A 4 Cabasa Tablah Tak Finger 3 Dholak 2 Ring

A# 4 Maracas Tablah Tak Trill 2 Jhanji Open

B 4 Metronome Click Zarb Wipping Dholak 2 Slap

C 5 Metronome Bell Tablah Tak Finger 1 Mondira Open

C# 5 Guiro Short Tablah Tik 2 Mondira Close

D 5 Guiro Long Tablah Tik 4 Tabla C

D# 5 Claves Tablah Tik 3 Tabla F

E 5 Wood Block H Tablah Tik 1 Tabla G

F 5 Wood Block L Tablah Tak 3 Tabla B

F# 5 Scratch H Scratch H 2 Tablah Tak 1 Khomokh Normal

G 5 Scratch L Scratch L 2 Tablah Tak 4 Duff Open

G# 5 Triangle Mute Tablah Tak 2 Hatheli Long

A 5 Triangle Open Tablah Sak 2 Hatheli Short

A# 5 Shaker Tablah Tremolo Thavil Slap

B 5 Jingle Bells Tablah Sak 1 Thavil Mute

C 6 Bell Tree Tablah Dom 1 Khartaal
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Style List / Style-Liste / Liste des styles / Lista de estilos / Lista de estilos / 
Elenco degli stili / Stijllijst / Tabela stylów / Liste over stilarter / Lista över 
kompstilar / Seznam stylů / Zoznam štýlov / Stílusok listája / Seznam slogov / 
Списък със стилове / Listă Stiluri / Stilu saraksts / Stilių sąrašas / Stiilide 
loend / Popis stilova / Stil Listesi

Style No. Style Name

Pop & Rock

101 8BeatModern

102 60sGuitarPop

103 60s8Beat

104 8Beat

105 OffBeat

106 60sRock

107 HardRock

108 RockShuffle

109 8BeatRock

110 16Beat

111 PopShuffle

112 GuitarPop

113 16BtUptempo

114 KoolShuffle

115 HipHopLight

Ballad

116 PianoBallad

117 6/8ModernEP

118 6/8SlowRock

119 OrganBallad

120 PopBallad

121 16BeatBallad

Dance&Disco

122 EuroTrance

123 Ibiza

124 SwingHouse

125 Clubdance

126 ClubLatin

127 Garage

128 TechnoParty

129 HipHopGroove

130 70sDisco

131 LatinDisco

132 SaturdayNight

133 DiscoHands

Swing&Jazz

134 BigBandFast

135 JazzBallad

136 JazzClub

137 Swing1

138 Swing2

139 Five/Four

140 Dixieland

141 Ragtime

R&B

142 Soul

143 DetroitPop

144 6/8Soul

145 CrocoTwist

146 Rock&Roll

147 ComboBoogie

148 6/8Blues

Country

149 CountryPop

150 CountrySwing

151 Country2/4

152 Bluegrass

Ballroom

153 VienneseWaltz

154 EnglishWaltz

155 Slowfox

156 Foxtrot

157 Quickstep

158 Tango

159 Pasodoble

160 Samba

161 ChaChaCha

162 Rumba

163 Jive

Trad & Waltz

164 March

165 6/8March

166 PolkaPop

167 Tarantella

168 Showtune

169 ChristmasSwing

170 ChristmasWaltz

171 ScottishReel

172 Waltz

173 SwingWaltz

174 JazzWaltz

175 CountryWaltz

176 Musette

World

177 BrazilianSamba

178 BossaNova

179 Forro

180 Sertanejo

181 Mambo

Style No. Style Name

182 Salsa

183 Beguine

184 Reggae

185 Tijuana

186 Duranguense

187 CumbiaGrupera

188 Joropo

189 Parranda

190 ModernDangdut

191 Keroncong

192 Bhajan

193 BollyMix

194 IndianPop

195 HindBallad

196 IndyWaltz

197 Bhangra

198 Kerala

199 Rajasthan

200 Dandiya

201 Qawwali

202 Saeidy

203 WehdaSaghira

204 Laff

205 IranianElec

206 Emarati

Pianist

207 Stride

208 PianoSwing

209 Arpeggio

210 Habanera

211 SlowRock

212 8BeatPianoBallad

213 6/8PianoMarch

214 PianoWaltz

Style No. Style Name
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Song List / Song-Liste / Liste des morceaux / Lista de canciones / Lista de 
músicas / Elenco delle song / Songlijst / Tabela utworów / Liste over 
melodier / Lista över Songer / Seznam skladeb / Zoznam skladieb / 
Zenedarabok listája / Seznam pesmi / Списък с песни / Listă Cântece / 
Dziesmu saraksts / Kūrinių sąrašas / Lugude loend / Popis skladbi / Şarkı 
Listesi

Category Song No. Song Name Composer

DEMO 1 Demo Original

ORCHESTRA

2 Danse des Mirlitons from “The Nutcracker” P.I. Tchaikovsky

3 “Orphée aux Enfers” Ouverture J. Offenbach

4 Slavonic Dances No.10 A. Dvořák

5 Méditation (Thaïs) J. Massenet

6 Frühlingslied F. Mendelssohn

7 “The Surprise” Symphony F.J. Haydn

PIANIST

8 La Candeur J.F.Burgmüller

9 Arabesque J.F.Burgmüller

10 Pastorale J.F.Burgmüller

11 Innocence J.F.Burgmüller

12 Etude op.10-3 “Chanson de l'adieu” F.Chopin

13 Valse op.64-1 “Petit Chien” F.Chopin

14 Menuett L. Boccherini

15 Moments Musicaux op.94-3 F. Schubert

16 Prelude (Wohltemperierte Klavier 1-1) J.S. Bach

17 La Viollette L.Streabbog

18 Für Elise L.v. Beethoven

TRADITIONAL

19 America the Beautiful S.A. Ward

20 Londonderry Air Traditional

21 Wenn ich ein Vöglein wär ? Traditional

22 Die Lorelei F. Silcher

23 Turkey in the Straw Traditional

24 Muss i denn F. Silcher

25 To a Wild Rose E.A. MacDowell

DUET

26 We Wish You A Merry Christmas (DUET) Traditional

27 Ten Little Indians (DUET) Traditional

28 Twinkle Twinkle Little Star (DUET) Traditional

29 The Cuckoo (DUET) Traditional

30 O du lieber Augustin (DUET) Traditional
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M E M O
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OBSERVERA!
Apparaten kopplas inte ur växelströmskällan (nätet) så länge som den 
ar ansluten till vägguttaget, även om själva apparaten har stängts av.

ADVARSEL: Netspændingen til dette apparat er IKKE afbrudt, 
sålænge netledningen sidder i en stikkontakt, som er tændt — også 
selvom der er slukket på apparatets afbryder.

VAROITUS: Laitteen toisiopiiriin kytketty käyttökytkin ei irroita koko 
laitetta verkosta.

(standby)

Entsorgung leerer Batterien (nur innerhalb 
Deutschlands)
Leisten Sie einen Beitrag zum Umweltschutz. Verbrauchte Batterien 
oder Akkumulatoren dürfen nicht in den Hausmüll. Sie können bei 
einer Sammelstelle für Altbatterien bzw. Sondermüll abgegeben 
werden. Informieren Sie sich bei Ihrer Kommune.

(battery)
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For details of products, please contact your nearest Yamaha representative or the authorized distributor listed below.

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Scarborough, Ontario,
M1S 3R1, Canada
Tel: 416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America 
6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620, 
U.S.A.
Tel: 714-522-9011

MEXICO
Yamaha De México, S.A. de C.V. 
Av. Insurgentes Sur 1647 “Prisma Insurgentes”, 
Col. San José Insurgentes, Del. Benito Juárez, 
03900, México, D.F.
Tel: 55-5804-0600  

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4' andar, Itaim Bibi, 
CEP 04534-013 Sao Paulo, SP. BRAZIL
Tel: 011-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A. 
Sucursal de Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte
Madero Este-C1107CEK
Buenos Aires, Argentina
Tel: 011-4119-7000

PANAMA AND OTHER LATIN 
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES 

Yamaha Music Latin America, S.A.
Torre Banco General, Piso 7, Urbanización Marbella, 
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, 
Ciudad de Panamá, Panamá 
Tel: +507-269-5311

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, 
MK7 8BL, England
Tel: 01908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH 
Branch Switzerland in Zürich
Seefeldstrasse 94, 8008 Zürich, Switzerland
Tel: 044-387-8080

AUSTRIA
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/
ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA

Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria (Central Eastern Europe Office)
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria 
Tel: 01-602039025

POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTONIA
Yamaha Music Europe GmbH 
Branch Poland Office
ul. Wrotkowa 14 02-553 Warsaw, Poland
Tel: 022-500-2925

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD. 
Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa 
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: 02-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.
The Emporium, Level 3, St. Louis Street Msida 
MSD06
Tel: 02133-2144

THE NETHERLANDS/
BELGIUM/LUXEMBOURG

Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, The Netherlands 
Tel: 0347-358 040 

FRANCE
Yamaha Music Europe 
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités Pariest, 
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: 01-64-61-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Viale Italia 88, 20020 Lainate (Milano), Italy 
Tel: 02-935-771

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal 
en España
Ctra. de la Coruna km. 17, 200, 28230 
Las Rozas (Madrid), Spain
Tel: 91-639-8888

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece
Tel: 01-228 2160

SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial 
Scandinavia
J. A. Wettergrens Gata 1, Box 30053
S-400 43 Göteborg, Sweden
Tel: 031 89 34 00

DENMARK
Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland – filial 
Denmark
Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark
Tel: 44 92 49 00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Kluuvikatu 6, P.O. Box 260, 
SF-00101 Helsinki, Finland
Tel: 09 618511

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany - 
Norwegian Branch
Grini Næringspark 1, N-1345 Østerås, Norway 
Tel: 67 16 77 70

ICELAND
Skifan HF
Skeifan 17 P.O. Box 8120, IS-128 Reykjavik, Iceland
Tel: 525 5000

RUSSIA
Yamaha Music (Russia)
Room 37, bld. 7, Kievskaya street, Moscow, 
121059, Russia
Tel: 495 626 5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

Yamaha Corporation, 
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2313

TURKEY/CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
LOB 16-513, P.O.Box 17328, Jubel Ali, 
Dubai, United Arab Emirates
Tel: +971-4-881-5868

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu, 
Shanghai, China
Tel: 021-6247-2211

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.
11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: 2737-7688

INDIA
Yamaha Music India Pvt. Ltd.
Spazedge building, Ground Floor, Tower A, Sector 
47, Gurgaon- Sohna Road, Gurgaon, Haryana, India
Tel: 0124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor) 
PT. Nusantik
Gedung Yamaha Music Center, Jalan Jend. Gatot 
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: 021-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong,  
Kangnam-Gu, Seoul, Korea
Tel: 02-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn., Bhd.
Lot 8, Jalan Perbandaran, 47301 Kelana Jaya, 
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: 03-78030900

PHILIPPINES
Yupangco Music Corporation
339 Gil J. Puyat Avenue, P.O. Box 885 MCPO, 
Makati, Metro Manila, Philippines
Tel: 819-7551 

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) PRIVATE LIMITED
Blk 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: 6747-4374

TAIWAN
Yamaha KHS Music Co., Ltd. 
3F, #6, Sec.2, Nan Jing E. Rd. Taipei.
Taiwan 104, R.O.C.
Tel: 02-2511-8688

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
4, 6, 15 and 16th floor, Siam Motors Building, 
891/1 Rama 1 Road, Wangmai, 
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: 02-215-2622

OTHER ASIAN COUNTRIES 
Yamaha Corporation, 
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2313

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank, 
Victoria 3006, Australia
Tel: 3-9693-5111

NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680, 
New Zealand
Tel: 9-634-0099

COUNTRIES AND TRUST 
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

Yamaha Corporation,
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2313
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